
Legt eine Sammlung „Viele Sprachen, ein Geist“ an, indem ihr einen vorbereiteten 
Gottesdienst in möglichst viele Sprachen übersetzt und gemeinsam feiert. 

Egal auf welcher Sprache wir beten – Gott hört und versteht uns! Wenn Menschen mit 
verschiedenen Sprachen zusammenkommen, ist es schön, wenn die verschiedenen 
Sprachen im Gottesdienst vorkommen. Bereitet gemeinsam einen Gottesdienst vor   
(z. B. zum Thema „Frieden“ oder „Versöhnung“) und übersetzt ihn komplett oder Teile 
daraus in so viele Sprachen wie möglich. Wenn ihr in euren Familien, Verbänden, 
Gemeinden und Bekanntenkreisen rumfragt, bekommt ihr sicher viele Sprachen 
zusammen! Als Höhepunkt könnt ihr den Gottesdienst gemeinsam mit eurer 
Kirchengemeinde feiern und so ein Zeichen für Verständigung und (Sprach-)Vielfalt 
setzen. 

AKTIONSIDEE

VIELE SPRACHEN, EIN GEIST
Eine Idee des Bonifatiuswerk der deutschen Katholiken e.V.

Gruppengröße:
Alter:

Ziel

Beschreibung & Durchführung

ab 2 Personen
ab 12 Jahren

Benötigtes Material
Computer/Tablet/Handy mit Internet 

Kreativität!
Gotteslob/Gesangbücher

Tipps & Anmerkungen
Die vielen Übersetzungen des Gottesdienstes könnt ihr auch ausdrucken und in 
Ordnern in die Kirchengemeinden bringen oder als Downloadlink verschicken. 
Vielleicht haben auch die Schulen oder kirchliche Einrichtung in eurer Umgebung 
Interesse daran? 

Projektvariante

Do-it
Get-it 
Kooperationsprojekt

Links und weiterführendes Material

Übersicht zum Ablauf eines Gottesdienstes im Gotteslob Nr. 581 oder online z.B. hier.
Tipps für die Formulierung von Fürbitten z.B. hier.

https://www.katholisch.de/artikel/109-der-messfahrplan-wie-laeuft-ein-gottesdienst
https://dli.institute/wp/praxis/10-leitsaetze-zur-formulierung-von-fuerbitten/

